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Пояснительная записка
          Настоящая Рабочая программа учебных занятий по английскому языку предназначена для учащихся 11х классов и носит коммуникативно-ориентированный характер. В результате прохождения программы обучающиеся должны овладеть рецептивными и продуктивными навыками речевой деятельности на английском языке (включая понимание и продуцирование письменных и устных текстов) на уровне языковой компетенции В2 (по Общеевропейской шкале уровней).

	Цели и задачи учебных занятий

	Стратегической  целью настоящей программы является формирование у обучающихся иноязычной коммуникативной компетенцией для эффективного, самостоятельного общения в социокультурной сфере в условиях поликультурной и многоязычной среды.

Ее практическая цель состоит в формировании умения использования  английского языка в реальных ситуациях повседневного и академического общения.

В качестве учебно-познавательной цели выделяется стимулирование познавательного интереса обучающихся, развитие их когнитивных способностей, формирование стратегий и приемов познавательной деятельности, умений и навыков учебной работы на английском языке.   

Наконец,  образовательную цель программы составляет повышение уровня общей культуры и расширение кругозора обучающихся.

Соответственно, в задачи курса входит:

– обучение студентов пониманию и анализу текстов общего содержания, общенаучных, научно-популярных;

– формирование и развитие навыков понимания устной речи на английском языке, включая навык понимания общего содержания и общенаучных текстов, извлечения из них необходимой информации;

– формирование и развитие навыков создания письменных текстов в соответствии с общекоммуникативными потребностями;

– развитие навыков говорения, необходимых для решения общекоммуникативных и профессиональных задач, включая навыки ведения дискуссии, презентации и запроса информации, обоснования положения/тезиса и своей точки зрения;

– формирование и развитие лексического запаса и знаний грамматики, необходимых студентам для решения указанных общекоммуникативных и профессиональных задач;

– развитие навыков самостоятельного решения языковых проблем;

– формирование и развитие навыка работы со словарем, включая одноязычный словарь изучаемого языка, справочниками, мультимедийными и интернет-ресурсами;
– формирование и развитие межкультурной компетенции с целью эффективного использования иностранного языка в условиях поликультурного общения в повседневной сфере.

Успешное выполнение этих задач приведет к конечной цели - созданию стабильной системы формирования иноязычной коммуникативной компетенции, что обеспечит обучающимся конкурентное преимущество при осуществлении образовательной мобильности или продолжении образования, а также на рынке труда.

	


	Перечень формируемых компетенций (результаты обучения)

	 В процессе освоения программы у обучающихся формируются следующие компетенции:

иноязычная коммуникативная компетенция - способность осуществлять общение посредством иностранного языка, правильно использовать систему языковых и речевых норм и выбирать коммуникативное поведение в соответствии с целевыми социокультурными и профессиональными ситуациями общения. Данная компетенция включает в себя языковую, речевую, социолингвистическую, дискурсивную и  компенсаторную компетенции;

языковая компетенция предполагает совокупность знаний о системе языка, о правилах функционирования единиц языка в речи, а также способность пользоваться этой системой для понимания чужих мыслей и выражения собственных суждений в устной и письменной форме в различных ситуациях общения; в рамках языковой компетенции выделяются лексическая, грамматическая и фонологическая компетенции;

речевая компетенция означает знание способов формирования и формулирования мыслей с помощью языка, обеспечивающих возможность организовать и осуществить речевое действие (реализовать коммуникативное намерение) и умение пользоваться такими способами в процессе восприятия и порождения речи в устной и письменной форме в различных ситуациях общения;

социолингвистическая компетенция – способность выбирать и использовать адекватные языковые формы и средства в зависимости от цели и ситуации общения, от социальных ролей участников коммуникации;

дискурсивная компетенция – способность понимать различные виды коммуникативных высказываний, а также строить целостные, связные и логичные высказывания разных функциональных стилей;

компенсаторная компетенция предполагает развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации.

Помимо основной иноязычной коммуникативной компетенции настоящая программа предполагает формирование учебно-познавательной компетенции, то есть развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению английским языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания.

Формирование коммуникативной компетенции происходит во взаимосвязи с информационно-аналитической, социальной, социокультурной компетенциями:

информационно-аналитическая компетенция включает знания о современных источниках информации, умение и готовность работать с ними для извлечения, анализа (определения достоверности/новизны/важности), обработки, сохранения, и эффективного использования информации в профессиональной и познавательной деятельности;

формирование социокультурной компетенции подразумевает приобретение студентами знаний национально-культурных особенностей социального и речевого поведения носителей языка: их обычаев, этикета, социальных стереотипов, базовых знаний по истории и культуре страны, и способность пользоваться такими знаниями в процессе общения;

социальная  компетенция предполагает умение адекватно оценивать ситуацию, умение работать в команде и одновременно проявлять качества лидера в профессиональной и учебно-познавательной деятельности, готовность и умение взаимодействовать с другими людьми в группе, коллективе, с партнерами и оппонентами.

В результате освоения программы обучающиеся должен владеть английским языков в соответствии с уровнем В2 Общеевропейской шкалы иноязычной коммуникативной компетенции. Это означает, что в рамках широкого спектра речевых ситуаций социокультурной и образовательной сфер общения и ограниченного набора предсказуемых профессиональной сферы общения обучающийся готов:
▪ самостоятельно писать тексты различной жанрово-стилистической принадлежности требуемого объема;
▪ использовать разнообразные языковые средства для обеспечения логической связности письменного текста;
▪ осуществлять регулярное  речевое взаимодействие в рамках непредсказуемых ситуаций без особых затруднений для любой из сторон;
▪ делать хорошо структурированное, понятное для восприятия сообщение по широкому кругу интересующих их вопросов;
▪ использовать любой тип чтения текстов  различной жанрово-стилистической принадлежности;
▪ понимать как живую, так и в записи устную речь без существенных отклонений от нормы.
В соответствии с речевой ситуацией обучающийся умеет:
▪ выбрать необходимый стиль речи, правильно используя необходимый языковой материал;
▪ разнообразить свою речь, избегая повторов; в случае нехватки слов может прибегать к описательному выражению;
▪ возможны незначительные  погрешности в использовании лексического и грамматического материала при построении сложных предложений;
▪ возможны отдельные орфографические и пунктуационные ошибки


	


Общая характеристика учебного процесса 
Методы обучения: проблемные ,словесные(беседы, лекции),аналитические, методы самостоятельной работы, методы стимулирования интереса к учению (ролевые игры, учебные дискуссии), методы устного контроля ( фронтальный опрос),методы письменного контроля.

 Формы обучения: общеклассные, групповые, парные

Учебно-тематический план
	№
	Тема
	Кол.
часов
	Виды деятельности

	1.
	Чтение с извлечением основной информации
	2
	Практическое занятие, анализ

	2.
	Чтение с извлечением полной информации
	2
	Практическое занятие, анализ

	3.
	Чтение с извлечением нужной или интересующей информации
	2
	Практическое занятие, анализ

	4.
	Практическое занятие по аспекту «Чтение»
	2
	Письменная работа

	5.
	Написание короткого сообщения (открытки)
	4
	Практическое занятие, анализ

	6.
	Заполнение анкеты, формуляра
	1
	Заполнение таблицы

	7.
	Написание личного письма
	4
	Практическое занятие, анализ

	8.
	Написание официального письма
	2
	Практическое занятие, анализ

	9.
	Написание сочинения (эссе)
	2
	Практическое занятие, анализ

	10.
	Практическое занятие по аспекту «Письмо»
	2
	Письменная работа

	11.
	Аудирование. Понимание на слух основного содержания текста.
	2
	Аудирование, таблица

	12.
	Аудирование. Понимание на слух требуемой информации
	2
	Аудирование, таблица

	13.
	Аудирование. Полное понимание прослушанного текста
	1
	Аудирование, таблица

	14.
	Практическое занятие по аспекту «Аудирование»
	2
	Аудирование, таблица

	15.
	Практическое применение языка. Лексика, грамматика.
	20
	Тесты, анализ

	16.
	Диалог этикетного характера
	1
	Ролевая игра

	17.
	Диалог-расспрос
	1
	Ролевая игра

	18.
	Диалог – побуждение к действию
	1
	Ролевая игра

	19.
	Диалог – обмен мнениями
	1
	Ролевая игра

	20.
	Комбинированный диалог
	1
	Ролевая игра

	21.
	Описание, повествование, рассуждение в монологах
	1
	Фронтальный опрос

	22.
	Передача основного содержания прочитанного с выражением своего отношения, оценки.
	4
	Дискуссия

	23.
	Монологические высказывания в связи с прочитанным текстом
	4
	Беседа

	24.
	Практическое занятие по аспекту «Говорение».
	4
	Фронтальный опрос

	
	Продолжительность курса   –   34 недели x 2 часа = 68 часов всего
	68часа
	


                                       Тематика общения 
	1.
	Мои друзья и я

	2.
	Взаимоотношения в семье, со сверстниками и взрослыми 

	3.
	Учеба и выбор профессии.

	4.
	Проблемы свободного времени.

	5.
	Здоровый образ жизни, спорт

	6.
	Международные молодежные контакты.

	7.
	Города (села) своей страны  и  стран изучаемого языка  и  их достопримечательности (музеи, театры. Кино, выставки)

	8.
	Путешествия

	9.
	Покупки

	10.
	Средства массовой информации, новые информационные технологии.

	11.
	Молодежная мода.

	12.
	Праздники и знаменательные даты.

	13.
	Природа и экология.

	14.
	Деятели культуры и науки.

	15.
	Сведения о культуре стран изучаемого языка (Великобритании и США) и их вкладе в мировую культуру. 

	16.
	Георафические и природные условия стран изучаемого языка.

	17.
	Организация быта и досуга в странах изучаемого языка.

	18.
	Общие сведения о системе образования в странах изучаемого языка.

	19.
	Особенности речевого и неречевого поведения в процессе межличностного и межкультурного общения.

	20.
	Якутия.
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1. Сборник тестов для подготовки к ЕГЭ по английскому языку. Exam Skills for Russia. Е. Клековкина,  Малколм Манн, Стив Тейлор-Ноуз.  Macmillan Publishers Limited , 2006
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6. Материал  учителей кафедры иностранных языков. (разработки, отдельные тесты, карточки и т.п.)  

